


 Gebruik een natte doek met zeep om uw kindersteol te reinigen, de veiligheidsriemen 
 ook schoongemaakt worden wanneer gemonteerd   de stoel. 

Wees u bewust van het risico van open vuur en andere sterke hittebronnen in de 
buurt van het product
Houd rekening met het risico van kantelen wanneer uw kind zijn voeten tegen een 
tafel of een andere structuur kan duwen
Controleer altijd de veiligheid  de stabiliteit van het product
Zorg ervoor dat  harnas correct is aangebracht.
Verplaats of til het product niet terwijl het kind erin zit.
Demontage van veiligheidsriemen is onomkeerbaar
Het product is bedoeld voor kinderen die zonder hulp rechtop kunnen zitten en tot 3 
jaar of met een maximumgewicht van 15 kg

Gebruik het product pas als het kind zonder hulp rechtop kan zitten. Houd kinderen 
uit de buurt tijdens het monteren en demonteren van het product om letsel te 
voorkomen. Gebruik het product niet als er onderdelen kapot of gescheurd zijn of 
ontbreken.
Product dat zich onder een raam bevindt, kan door het kind als opstapje worden 
gebruikt en ervoor zorgen dat het kind uit het raam valt. ccessoires of 
vervangende onderdelen die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd

Laat het kind nooit zonder toezicht.
Hoge stoelen: gebruik altijd het beveiligingssysteem
Valgevaar: Voorkom dat uw kind op het product 
klimt.
Gebruik het product niet tenzij alle componenten 
correct zijn gemonteerd en afgesteld



Onderdelen

Montage instructie

Dienblad set x 1Stoelframe met bekleding 
en voorgemonteerde gordels

Bovenpoten A,B,C,D
(met voorgeboorde gaten ) 

Onderpoten A,B,C,D

Voetsteun x 1

Schroeven x 2

Hoes voor handvat

1. De 4 poten ABCD in elkaar zetten door de boven-en onderpoten samen te voegen met

dezelfde markeringen A+A, B+B, C+C, D+D, en vervolgens de 4 poten in de onderkant

van de stoel A+A, B+B, C+C, D+D

Let op, houd het gat van de A, B vooraan

A

A
A

pre-drilled hole

A





Gordels

Het omzetten van hoge naar lage stand

Verwijder de vier poten en bevestig het onderbeen aan de onderkant van de stoel zoals op 
de volgende afbeeldingen:

WAARSCHUWING: GEBRUIK ALTIJD HET VEILIGHEIDSGORDEL

1. Om de veiligheidsgordel vast te maken, hoeft u alleen maar de heupgest)gordels
met schoudereriem) in de scheider vast te maken totdat u een tikkend geluid
hoort. Om de veiligheidsgordel los te maken, drukt u op de middelste knop,
waarna de gespen aan beide zijden automatische naar buiten komen.

2. De schouderband van de autogordel heeft twee hoogte-opties. Om de hoogte aan
te passen, verwijdert u de schouderband van de rugleuning en trekt u deze uit de
rugleuning en het zitkussen. Plaats voor de montage de schouderband in de
sleuven op het zitkussen respectievelijk de rugleuning van de stoel.( Opmerking:
baby moet veiligheidsgordel gebruiken bij gebruik van de kinderstoel)
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Highchair 
Instruction Manual



-

’



Main parts

Assembly instruction:

Seat frame with liner 
and harness 
pre-assembled

Front upper legs
A,B（with pre-drilled hole )
Rear upper legs C,D

Bottom legs A,B,C,D

Basic tray X1
Up tray X1
T-bar X1

FootrestX1
ScrewsX2

Cover for handle
（Used as a low chair when 

moving the basic tray）X2

1.Assembling the 4 legs(A,B,C,D)by joining the upper and bottom legs with same
（taes eht fo mottob eht otni sgel 4 eht wercS neht,）D+D,C+C,B+B,A+A（skram

A+A,B+B,C+C,D+D）.

PS:Keep the hole of the A,B in front

A

A
A

pre-drilled hole

A
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REINIGUNG

Warnung

Verwenden Sie zum Reinigen Ihres Hochstuhls ein feuchtes Tuch mit Seife.
Die Sicherheitsgurte sollten auch bei der Montage im Stuhl gereinigt werden.

Beachten Sie die Gefahr von o�enen Flammen und anderen starken Wärmequellen 
in der Nähe des Produkts
Seien Sie sich der Gefahr eines Umkippens bewusst, wenn Ihr Kind seine Füße gegen 
einen Tisch oder eine andere Struktur drücken kann
Überprüfen Sie vor dem Gebrauch immer mit der Sicherheitshand die Stabilität des 
Produkts.
Stellen Sie sicher, dass jeder Kabelbaum richtig angelegt ist.
Bewegen oder heben Sie das Produkt nicht mit dem Kind darin.
Die Demontage der Sicherheitsgurte ist irreversibel
Das Produkt ist für Kinder gedacht, die ohne Hilfe aufrecht sitzen können und bis zu 
3 Jahre alt sind oder ein maximales Gewicht von 15 kg haben

Verwenden Sie das Produkt erst, wenn das Kind ohne Hilfe aufstehen kann. Halten 
Sie Kinder beim Auf- und Abbau des Produkts fern, um Verletzungen zu vermeiden. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt sind, zerrissen sind oder 
fehlen.
Unter einem Fenster be�ndliches Produkt kann vom Kind als Schritt verwendet 
werden und dazu führen, dass das Kind aus dem Fenster fällt. Zubehör oder Ersatz-
teile, die nicht vom Hersteller genehmigt wurden, dürfen nicht verwendet werden.

Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
Hochstühle: Verwenden Sie immer das Rückhaltesystem
Sturzgefahr: Verhindern Sie, dass Ihr Kind auf das Produkt 
klettert.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn alle Komponenten 
ordnungsgemäß zusammengebaut und eingestellt sind



Komponenten

Bauanleitung:

Tablett set x 1Sitzrahmen mit Polsterung 
und vormontierten Gurten

Oberschenkel A, B, C, D
(mit vorgebohrten 
Löchern)
Unterschenkel A, B, C, D

Fußstütze x 1

Schrauben x 2

Abdeckung für Griff

1. De 4 poten ABCD in elkaar zetten door de boven-en onderpoten samen te voegen met
Montieren Sie die 4 Beine ABCD, indem Sie die oberen und unteren Beine mit den 
gleichen Markierungen A+A, B+B, C+C, D+D verbinden, dann die 4 Beine an der 
Unterseite des Stuhls A+A, B+B, C+C, D+D
Beachten Sie, dass das Loch von A, B vorne bleibt

A

A
A

vorgebohrtes Loch

A





Sicherheitsgurt

Konvertieren vom High- in den Low-Modus

Entfernen Sie die vier Beine und befestigen Sie das untere Bein an der Unterseite des 
Stuhls, wie in den folgenden Abbildungen gezeigt:

WARNUNG: VERWENDEN SIE IMMER DEN SICHERHEITSGURT

1. Um den Sicherheitsgurt anzulegen, befestigen Sie einfach die Beckengurte mit 
Schultergurten) in der Trennwand, bis Sie ein Klopfgeräusch hören. Um den 
Sicherheitsgurt zu lösen, drücken Sie die mittlere Taste und die Schnallen auf 
beiden Seiten werden automatisch herausspringen.

2. Der Schultergurt des Sicherheitsgurts hat zwei Höhenoptionen. Um die Höhe 
einzustellen, entfernen Sie den Schultergurt von der Rückenlehne und ziehen Sie 
ihn aus der Rückenlehne und dem Sitzkissen heraus. Führen Sie vor der Montage 
den Schultergurt in die Schlitze am Sitzkissen bzw. an der Rückenlehne des 
Stuhls ein (Hinweis: Das Baby muss den Sicherheitsgurt verwenden, wenn Sie 
den Hochstuhl benutzen). 
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